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பொறுமையைப்  பற் றி பைபிள்  என் ன
கூறுகிறது? — வாழ் ந் து காட் டுதல்  · ஸ் ட் ராங்

எண் களுடன்  கூடிய KJV வேதவசனங் கள்
அதை வாழ்ந்து காட்டுதல் · கடவுளுடன் நடை — ஊர்தல், நடத்தல், ஓடுதல், முடித்தல்

பொறுமை — அடிப் படை பைபிள்  கோட் பாடு

திறப்பு வார்த்தை

பொறுமை என் பது எல் லாவற் றிற் கும்  முன் பாக ஒரு நடைப் பயணமாகும் . ஒரு குழந் தை
ஒரே நாளில்  நடப் பதில் லை: முதலில்  அது தன்  கைகளாலும்  முழங் கால் களாலும்
தவழும் ; பின் பு அதன்  தந் தை அதன்  கைகளைப்  பிடித் து, படிப் படியாக நடக் கக்
கற் றுக் கொடுக் கிறார் ; பின் பு அது தனியாக நடக் கிறது; பின் பு அது வளர் ந் து, ஓடுகிறது.
நன் றாக ஓடுகிறவன்  ஒரு பந் தயத் தில்  ஓடுகிறான் , அந் தப்  பந் தயத் திற் கு ஒரு முடிவு
உண் டு, முடிவில்  ஒரு கிரீடமும்  உண் டு. பொறுமை அப் படிப் பட் டதே. கிரேக் க வார் த் தை
hupomone (G5281, பொறுமை) — ஸ் ட் ராங் ஸ்  கூறுவது, மகிழ் ச் சியான (அல் லது
நம் பிக் கையான) பொறுத் தல் , உறுதி — இது இரண் டு வார் த் தைகளிலிருந் து
கட் டப் பட் டுள் ளது, G5259, கீழே, மற் றும்  G3306, நிலைத் திருத் தல் : கீழே நிலைத் திருத் தல் .
இதற் கு ஒரு தோழி உண் டு, makrothumia (G3115, நீடிய பொறுமை) — ஆவியில்  நீண் டது,
கோபம் கொள் ள தாமதமானது. எபிரெய மொழி காத் திருத் தலை qavah (H6960, காத் திரு)
என் று அழைக் கிறது — ஸ் ட் ராங் ஸ்  கூறுவது, முறுக் கப் பட் ட கயிறு போல ஒன் றாகக்
கட் டுதல்  — காத் திருக் கும்  ஆத் துமா ஒரு கயிறு போல தேவனுடன்  கட் டப் பட் டிருக் கிறது;
மற் றும்  பொறுமையுள் ள மனிதன்  arek (H750, பொறுமையுள் ள) — நீண் டது: ஆவியில்
நீண் டது, கோபம் கொள் ள தாமதமானது. இந் த ஆய் வு பொறுமையை ஒரு மனிதனின்
முழு பயணத் தின்  வழியாகவும்  கொண் டு செல் கிறது: அவன்  தவழ மட் டுமே
முடியும் போது அதை எப் படி கண் டடைகிறான் ; அது தன் னிடம்  இருந் தவுடன்  அதில்
எப் படி நடக் கிறான் ; தனக் கு முன்  வைக் கப் பட் ட பந் தயத் தை பொறுமையுடன்  எப் படி
ஓடுகிறான் , மற் றும்  தேவனுடைய இராணுவத் தில்  ஒரு போர் வீரனைப்  போல அதை
எப் படி செலுத் துகிறான் ; மற் றும்  முடிவில்  கோட் டைக்  கடக் கும் போது, வாக் குத் தத் தம்



பெறப் படும் , கிரீடம்  இறுக் கமாகப்  பிடிக் கப் படும் , நமது தேவனுடைய வார் த் தை
என் றென் றைக் கும்  நிலைத் திருக் கும் . அதை ஆராய் ந் து பாருங் கள் .

மூன்று கேள்விகள் இந்தப் படிப்பு பதிலளிக்கிறது:

1. பொறுமை எங்கே காணப்படுகிறது, ஒரு மனிதன் முதன்முதலில் அதை எப்படி பெறுகிறான்?

2. ஒரு மனிதன் பொறுமையைப் பெற்ற பிறகு அதைக்கொண்டு என்ன செய்ய வேண்டும், மேலும் அது
நாள்தோறும் எவ்வாறு வாழ்ந்து காட்டப்படுகிறது?
3. ஓட்டம் எவ்வாறு முடிகிறது — முடிவுக் கோட்டில் பொறுமை எதைப் பெறுகிறது, மற்றும் என்றென்றும்
நிலைத்திருப்பது எது?

கிரேக்க முக்கிய வார்த்தைகள்

“பொறுமை” — G5281 hupomone — மகிழ் ச் சியான (அல் லது நம் பிக் கையான)
சகிப் புத் தன் மை, உறுதிப் பாடு

நமக் கு நியமித் திருக் கிற ஓட் டத் தை பொறுமையோடே ஓடக் கடவோம் .

“நீடிய பொறுமை” — G3115 makrothumia — சகிப் புத் தன் மை, பொறுமை, மனவுறுதி
நீடிய பொறுமையோடே, அன் பினால்  ஒருவரையொருவர்  தாங் கிக் கொண் டு

“தாங் கிக் கொண் டான் ” — G5278 hupomeno — பொறுத் திருக் க, சகித் திருக் க, பொறுமையாக
ஏற் றுக் கொள் ள, துன் பப் பட

சிலுவையைச்  சகித் து, அவமானத் தை அசட் டைபண் ணி

“பயன் படுத் துகிறது” — G2716 katergazomai — முழுமையாகச்  செய் ய, நிறைவேற் ற, செய் து
முடிக் க

உபத் திரவம்  பொறுமையை உண் டாக் குகிறது

“முயற் சி” — G1383 dokimion — ஒரு சோதனை, ஒரு பரிசோதனை, ஒரு பரீட் சை
உங் கள்  விசுவாசத் தின்  சோதனை பொறுமையை உண் டாக் குகிறது

“ஓட் டம் ” — G73 agon — மோதல் , வாக் குவாதம் , சண் டை, ஓட் டப் பந் தயம்
நமக் கு நியமிக் கப் பட் ட ஓட் டத் தில்  பொறுமையுடன்  ஓடக் கடவோம்

“கருவிகள் ” — G3696 hoplon — ஆயுதம் , கருவி, படைக் கலம்
உங் கள்  அவயவங் களை நீதிக் கு ஆயுதங் களாக தேவனுக் குச்  செலுத் துங் கள்

“காக் கும் ” — G5083 tereo — காக் க, உறுதியாய் ப்  பற் றிக் கொள் ள, காவல்  காக் க, பாதுகாக் க
நீ என்  பொறுமையின்  வார் த் தையைக்  காத் தாய்

“நிலைத் திருக் கும் ” — G3306 meno — தங் குதல் , நிலைத் திருத் தல் , தொடர் ந் திருத் தல் ,
சகித் திருத் தல்

தேவனுடைய சித் தத் தின் படி செய் கிறவனோ என் றென் றைக் கும்  நிலைத் திருக் கிறான்
(எனது தனிப் பட் ட எண் ணங் கள்  — இரண் டு வார் த் தைகளும்  எப் படி அமைக் கப் பட் டுள் ளன என் பதை
கவனியுங் கள் . ஸ் ட் ராங் ஸ்  கூறுகிறது, hupomone (G5281, patience) என் பது இரண் டு வார் த் தைகளின்  மேல்
தங் கியிருக் கிறது — G5259, கீழ் , மற் றும்  G3306, தங் கியிருத் தல்  — ஒரு கீழ்  தங் கியிருத் தல் : பொறுமையுள் ள
மனிதன்  வேலை முடியும்  வரை சுமையின்  கீழேயே தங் கியிருக் கிறான் . மற் றும்  makrothumia (G3115,
longsuffering) என் பது G3117, நீண் ட, மற் றும்  G2372, கோபம்  என் பவற் றின்  மேல்  தங் கியிருக் கிறது —
கோபத் திற் கு முன்  நீண் ட காலம் : பொறுமையுள் ள மனிதன்  ஆவியில்  நீண் டவனாக இருக் கிறான் ,
விரைவில்  கோபம்  கொள் வதில் லை. முதலாவது ஒரு சுமையை சுமக் கிறது; இரண் டாவது ஒரு காலத் தை
பொறுத் திருக் கிறது. இரண் டும்  பொறுமை என் று மொழிபெயர் க் கப் பட் டுள் ளன: எபிரேயர்  12:1-ல்  நாம்
பொறுமையுடன்  (G5281) ஓடுகிறோம் , மற் றும்  எபிரேயர்  6:12-ல்  நாம்  விசுவாசத் தினாலும்
பொறுமையினாலும்  (G3115) சுதந் தரித் துக் கொள் கிறோம்  — ஓட் டப் பந் தயம்  கீழ்  தங் கியிருத் தலை
கோருகிறது, வாக் குத் தத் தம்  நீண் ட ஆவியை கோருகிறது. ஒரு வரி இரண் டையும்  ஒன் றாக இணைத் துப்
பிடிக் கிறது — எல் லா பொறுமையும்  நீடிய சாந் தமும்  சந் தோஷத் துடன்  (கொலோசெயர்  1:11).)

எபிரெய முக்கிய வார்த்தைகள்



“காத் திரு” — H6960 qavah — ஒன் றாகப்  பிணைத் தல்  (திரிப் பதன்  மூலம்  என் பது போல் );
எதிர் பார் த் தல் , காத் திருத் தல்

கர் த் தருக் குக்  காத் திருக் கிறவர் களோ புதுப்  பெலனடைந் து

“பொறுமையுள் ள” — H750 arek — நீண் ட; நீடிய பொறுமை உள் ள, பொறுமையான,
கோபங் கொள் ளத்  தாமதிக் கும்

ஆவியில்  பொறுமையுள் ளவன் , ஆவியில்  பெருமையுள் ளவனிலும்  மேலானவன்

“காத் திரு” — H2442 chakah — காத் திருத் தல் , தாமதித் தல் , ஏங் குதல்
அவருக் குக்  காத் திருக் கிற யாவரும்  பாக் கியவான் கள் .

“எதிர் பார் ப் பு” — H8615 tiqvah — ஒரு கயிறு; எதிர் பார் ப் பு, நம் பிக் கை
உங் கள்  எதிர் பார் ப் பு துண் டிக் கப் படாது

“நம் பிக் கை” — H3176 yachal — நம் பிக் கை கொள் ளுதல் , காத் திருத் தல் , நம் புதல் ,
தாமதித் தல்

அவர்  என் னைக்  கொன் றாலும் , நான்  அவரையே நம் பியிருப் பேன்
(எனது தனிப் பட் ட எண் ணங் கள்  — காவா (H6960, காத் திருத் தல் ) என் பது இழுத் துக்  கட் டுதல்
என் பதற் கான ஸ் ட் ராங் ஸ்  வார் த் தையாகும் , அது பல இழைகளால்  முறுக் கப் பட் ட ஒரு கயிறு போன் றது;
அதன்  மகள்  திக் வா (H8615, எதிர் பார் ப் பு) — அஃது சொல் லுக் கு நேரடியாக ஒரு கயிறு, ஆகவே, நம் பிக் கை.
வேதத் தில்  காத் திருத் தல்  என் பது வெறுமையான உட் காருதல்  அல் ல; அது ஆத் துமாவை தேவனுடன்
கட் டுவது, அந் தக்  காத் திருத் தல்  தானே பிடித் துக் கொள் ளும்  ஒரு கயிறாக மாறும்  வரை: உன்  எதிர் பார் ப் பு
அறுக் கப் படாது (நீதிமொழிகள்  23:18). மேலும்  ஆரேக்  (H750, பொறுமையுள் ள) என் பது வெறுமனே
நீளமானது என் று பொருள் படும்  — ஆவியில்  நீண் டது, கோபத் திற் கு தாமதமானது; அதே வார் த் தை
கர் த் தருடைய சொந் த நாமத் திலேயே காணப் படுகிறது, அவர்  தம் மைக்  கிருபையும்  இரக் கமும்  உள் ளவர் ,
நீடிய சாந் தமுள் ளவர்  என் று அழைக் கும் போது (யாத் திராகமம்  34:6). பொறுமையுள் ள மனிதன்  தன்
பிதாவின்  சாயலை அணிந் திருக் கிறான் .)

I. தவழ்தல் — அதைக் கண்டறிவது எப்படி

(எனது தனிப் பட் ட எண் ணங் கள்  — ஒவ் வொரு நடையும்  தாழ் ந் த நிலையிலேயே தொடங் குகிறது, மேலும்
யாரும்  பொறுமையில்  முழு வளர் ச் சியுடன்  பிறப் பதில் லை. அது முதலில்  கண் டுபிடிக் கப் பட வேண் டும் ;
இந் தச்  சாட் சிகள்  அது எங் கே காணப் படுகிறது என் பதைக்  காட் டுகின் றன: அது வேதவசனங் களில்
காணப் படுகிறது, அது பொறுமையின்  தேவனால்  கொடுக் கப் படுகிறது, மேலும்  அது உங் கள்
விசுவாசத் தின்  சோதனையால்  உங் களுக் குள்  வேலை செய் யப் படுகிறது. ஒரு குழந் தை ஓட முடியாது;
அது அழ முடியும் , மேலும்  தூக் கி எடுக் கப் படும்  வரை காத் திருக் க முடியும் . அங் கே தொடங் குங் கள் . மேலும்
எல் லாவற் றிற் கும்  மேலாக இதைக்  கவனியுங் கள் : நீங் கள்  தேவனுக் காகக்  காத் திருப் பதற் கு முன் பே,
தேவன்  உங் களுக் காகக்  காத் திருந் தார் .)

A. ரோமர்  15:4 தேவவசனத் தினால்  உண் டாகும்  பொறுமையினாலும் , ஆறுதலினாலும்  நாம்
நம் பிக் கை உள் ளவர் களாவதற் காக, முன் பே எழுதியிருக் கிறவைகள்  எல் லாம்  நமக் குப்
போதனையாக எழுதியிருக் கிறது. [G3874 paraklesis ⚑] [G5281 hupomone ⚑]
முன்பே எழுதப்பட்ட யாவும் நமக்குப் போதனைக்காகவே எழுதப்பட்டது → வேதவாக்கியங்களின்
பொறுமையினாலும் ஆறுதலினாலும் = நம்பிக்கை.

(எனது தனிப் பட் ட எண் ணங் கள்  — பொறுமை காணப் படும்  இடம்  இதோ: வேதவாக் கியங் களில் . நீண் ட
காலத் திற் கு முன் பு எழுதப் பட் டவைகள்  உங் கள்  கற் றலுக் காக எழுதப் பட் டன; பொறுமை
வேதவாக் கியங் களிலிருந் து வருகிறது — அதை நீங் கள்  அந் த புத் தகத் தில் , உங் களுக் கு முன் பு அங் கே
காத் திருந் தவர் களிடையே காண் பீர் கள் . ஒரு பிள் ளை தன்  தந் தையின்  கதவைத்  திறப் பது போல்  அதைத்
திறங் கள் .)

B. ரோமர்  15:5 நீங் கள்  ஒருமனப் பட் டு நம் முடைய கர் த் தராகிய இயேசுகிறிஸ் துவின்
பிதாவாகிய தேவனை ஒரே வாயினால்  மகிமைப் படுத் துவதற் காக [G3874 paraklesis ⚑]
[G5281 hupomone ⚑]
பொறுமையையும் ஆறுதலையும் அளிக்கும் தேவன் → கிறிஸ்து இயேசுவின்படி நீங்கள்
ஒருவரையொருவர் ஒரே சிந்தையுள்ளவர்களாய் இருக்கும்படி உங்களுக்கு அருள்செய்வாராக.

(எனது தனிப் பட் ட எண் ணங் கள்  — பெயரைக்  கவனியுங் கள் : பொறுமையின்  தேவன் .
வேதவாக் கியங் கள்  அதைத்  தாங் கி வைத் திருக் கின் றன, ஆனால்  தேவனே அதைத்  தருகிறார் ; அந் த



புத் தகம்  தாழ் ந் தவனை நோக் கி நீட் டப் பட் ட அவருடைய கரமாகும் . குழந் தையை உண் டாக் கியவரே
குழந் தைக் குக்  கற் பிக் கிறார் : அந் த வரத் தைக்  கொடுப் பவரிடமிருந் தே தேடுங் கள் .)

C. யாக் கோபு 1:2 என்  சகோதரர் களே, நீங் கள்  பலவிதமான சோதனைகளில்
சிக் கிக் கொள் ளும் போது [G3986 peirasmos ⚑]
என் சகோதரர்களே → நீங்கள் பலவிதமான சோதனைகளில் சிக்கிக்கொள்ளும்போது.

D. யாக் கோபு 1:3 உங் களுடைய விசுவாசத் தின்  பரீட் சையானது சகிப் புத் தன் மையை
உண் டாக் குமென் று அறிந் து, அதை மிகுந் த சந் தோஷமாக எண் ணுங் கள் .
[G5281 hupomone ⚑] [G2716 katergazomai ⚑] [G1383 dokimion ⚑]
உங்கள் விசுவாசத்தின் சோதனை = பொறுமையை உண்டாக்குகிறது.

E. யாக் கோபு 1:4 நீங் கள்  ஒன் றிலும்  குறைவுள் ளவர் களாக இல் லாமல் , தேறினவர் களாகவும்
நிறைவுள் ளவர் களாகவும்  இருப் பதற் காக, சகிப் புத் தன் மையானது தனது செயலைச்
செய் துமுடிக் கட் டும் . [G3648 holokleros ⚑] [G5046 teleios ⚑] [G5281 hupomone ⚑]
நீங்கள் ஒன்றிலும் குறைவுள்ளவர்களாக இல்லாமல் → தேறினவர்களாகவும் நிறைவுள்ளவர்களாகவும்
இருப்பதற்காக, சகிப்புத்தன்மையானது தனது செயலைச் செய்துமுடிக்கட்டும்.

(எனது தனிப் பட் ட எண் ணங் கள்  — பொறுமை குழந் தைக் கு எப் படி வருகிறது என் று பாருங் கள் : அது
வேலை செய் யப் படுகிறது. dokimion (G1383, சோதனை) என் பது ஒரு பரிசோதனை, உலோகம்
சோதிக் கப் படும்  விதம்  போல; மற் றும்  katergazomai (G2716, செய் கிறது) என் பது ஸ் ட் ராங் ஸ்  படி
முழுமையாக வேலை செய் வது, நிறைவேற் றுவது என் பதாகும் . சோதனை உங் களை உடைப் பதற் காக
அனுப் பப் படவில் லை; அது உங் களுக் குள்  பொறுமையின்  வேலையாக இருக் கிறது. மற் றும்  holokleros
(G3648, முழுமையான) என் பது ஒவ் வொரு பகுதியிலும்  முழுமையாக இருப் பதைக்  குறிக் கிறது — அது
நிறைவடையட் டும் , உங் களில்  எந் தப்  பகுதியும்  குறைவாக இராது.)

F. 2 பேதுரு 1:5-6 இப் படியிருக் க, நீங் கள்  அதிக கவனம்  உள் ளவர் களாக உங் களுடைய
விசுவாசத் தோடு தைரியத் தையும் , தைரியத் தோடு ஞானத் தையும்  [G5281 hupomone ⚑]
[G4710 spoude ⚑] (6) ஞானத் தோடு இச் சையடக் கத் தையும் , இச் சையடக் கத் தோடு
பொறுமையையும் , பொறுமையோடு தேவபக் தியையும்
எல்லா ஜாக்கிரதையையுங்காட்டி, சேர்த்துக்கொள்ளுங்கள் → இச்சையடக்கத்தோடே
சகிப்புத்தன்மையையும் + சகிப்புத்தன்மையோடே தேவபக்தியையும்.

(எனது தனிப் பட் ட எண் ணங் கள்  — பொறுமை தானாகவே வழங் கப் படுவதில் லை; அது ஒரு குழந் தை
மூட் டு மூட் டாக வளர் வது போல, ஒழுங் குமுறையில்  சேர் க் கப் படுகிறது. அது மேலேறும்  வழியில்
சுயக் கட் டுப் பாட் டிற் குப்  பின் னும்  தேவபக் திக் கு முன் னும்  நிற் கிறது; அதன்  ஒரு படியையும்  நீங் கள்
தவிர் க் க முடியாது.)

G. லூக் கா 8:15 நல் ல நிலத் தில்  விதைக் கப் பட் டவர் கள்  வசனத் தைக் கேட் டு, அதை
உண் மையும்  நன் மையுமான இருதயத் திலே காத் துப்  பொறுமையுடனே
பலன் கொடுக் கிறவர் களாக இருக் கிறார் கள் . [G5281 hupomone ⚑] [G2592 karpophoreo ⚑]
[G2722 katecho ⚑]
நேர்மையும் நல்லதுமான இருதயம் + வசனத்தைக் கேட்டு, அதைக் காத்துக்கொள்ளுதல் →
பொறுமையோடே கனி கொடுத்தல்.

(எனது தனிப் பட் ட எண் ணங் கள்  — வார் த் தை கேட் பதன்  மூலம்  கண் டடையப் படுகிறது, ஆனால்  அது
பொறுமையினால்  பிடித் துக் கொள் ளப் படுகிறது. katecho (G2722, காத் துக் கொள் ) என் பது இறுக் கமாகப்
பிடித் துக் கொள் ளுதல் , அடக் கிக் கொள் ளுதல்  என் று பொருள் படும்  ஸ் ட் ராங் ஸ்  வார் த் தை. வளர
விரும் பும்  குழந் தை தான்  கேட் டதைப்  பற் றிக் கொள் ள வேண் டும் ; மற் றும்  கனி அதே நேரத் தில்  வராது —
அது பொறுமையுடன்  வருகிறது.)

H. ஏசாயா 30:18 ஆனாலும்  உங் களுக் கு இரங் கும் படி யெகோவா காத் திருப் பார் , உங் கள் மேல்
மனதுருகும் படி எழுந் திருப் பார் ; யெகோவா நீதிசெய் கிற தேவன் ; அவருக் குக்  காத் திருக் கிற
அனைவரும்  பாக் கியவான் கள் . [H2442 chakah ⚑] [H2442 chakah ⚑]
உங்களுக்கு இரங்குதற்பொருட்டுக் கர்த்தர் காத்திருக்கிறார் → அவருக்குக் காத்திருக்கிற யாவரும்
பாக்கியவான்கள்.

I. ஏசாயா 64:4 தேவனே, உமக் குக்  காத் திருக் கிறவர் களுக் கு நீர்  செய் பவைகளை,
நீரேயல் லாமல்  உலகத் தோற் றமுதற் கொண் டு ஒருவரும்  கேட் டதுமில் லை, செவியால்
உணர் ந் ததுமில் லை, அவைகளைக்  கண் டதுமில் லை. [H2442 chakah ⚑]



கண்ணும் காணாத, தேவனே, உம்மையன்றி → அவருக்குக் காத்திருக்கிறவனுக்கு அவர்
ஆயத்தம்பண்ணினதை.

(எனது தனிப் பட் ட எண் ணங் கள்  — இவ் விரண் டையும்  அருகருகே வையுங் கள் , ஏனெனில்  காத் திருத் தல்
என் ற வார் த் தை ஒரே வார் த் தையே, chakah (H2442, wait) — குறியீடுகளைப்  பாருங் கள் . கர் த் தர்
காத் திருக் கிறார் , அவர்  உங் களுக் கு இரக் கம்  காட் டும் படியாக; மேலும்  தமக் காகக்
காத் திருக் கிறவனுக் கென் று அவர்  ஒன் றை ஆயத் தம் செய் திருக் கிறார் . குழந் தை தன்  தகப் பனுக் காகக்
காத் திருப் பதற் கு முன் பே, தகப் பன்  குழந் தைக் காகக்  காத் திருந் தார் . ஏற் கெனவே உங் கள் மேல்  காட் டிய
ஒருவரிடமிருந் தே நீங் கள்  பொறுமையைக்  கற் றுக் கொள் கிறீர் கள் .)

J. சங் கீதங் கள்  40:1 யெகோவாவுக் காகப்  பொறுமையுடன்  காத் திருந் தேன் ; அவர்
என் னிடமாகச்  சாய் ந் து, என் னுடைய கூப் பிடுதலைக்  கேட் டார் . [H5186 natah ⚑]
[H6960 qavah ⚑]
யெகோவாவுக்காகப் பொறுமையுடன் காத்திருந்தேன் → அவர் என்னிடமாகச் சாய்ந்து, என்னுடைய
கூப்பிடுதலைக் கேட்டார்.

(எனது தனிப் பட் ட எண் ணங் கள்  — இது முதலில்  எழுதப் பட் ட மொழியில் , அந் த வார் த் தை இரட் டையாக
நிற் கிறது — காத் திருப் பதில்  நான்  காத் திருந் தேன்  — கவா (H6960, காத் திரு) மேல்  கவா. குழந் தைக் கு
அழுகை தவிர வேறு பலம்  இல் லை; மேலும்  கர் த் தர்  சாய் ந் தார்  — நாத் தா (H5186, சாய் தல் ) என் பது
ஸ் ட் ராங் ஸில்  நீட் டுதல் , தாழ் ந் து வணங் குதல்  எனப்  பொருள் படும்  — அவர்  தாழ் ந் தவனிடம்  குனிகிறார் ,
ஒரு தந் தை தரையில்  இருக் கும்  குழந் தையிடம்  குனிவதைப்  போல. காத் திரு, மற் றும்  கூப் பிடு: அவர்
கேட் கிறார் .)

K. புலம் பல் கள்  3:25 தமக் குக்  காத் திருக் கிறவர் களுக் கும் , தம் மைத்  தேடுகிற
ஆத் துமாவுக் கும்  யெகோவா நல் லவர் . [H6960 qavah ⚑]
தமக்குக் காத்திருக்கிறவர்களுக்கும் + தம்மைத் தேடுகிற ஆத்துமாவுக்கும் யெகோவா நல்லவர்.

L. புலம் பல் கள்  3:26 யெகோவாவுடைய இரட் சிப் புக் கு நம் பிக் கையோடு காத் திருக் கிறது
நல் லது. [H1748 duwmam ⚑]
இது நல்லது → கர்த்தருடைய இரட்சிப்புக்காக நம்பிக்கையோடிருந்து அமைதலோடு காத்திருப்பதே.

M. புலம் பல் கள்  3:27 தன்  இளவயதில்  நுகத் தைச்  சுமக் கிறது மனிதனுக் கு நல் லது.
[H5271 naur ⚑] [H5923 ol ⚑]
ஒரு மனுஷன் → தன் இளவயதிலே நுகத்தடியைச் சுமப்பது அவனுக்கு நல்லது.

(எனது தனிப் பட் ட எண் ணங் கள்  — மூன் று நல் லவைகள்  ஒரே இடத் தில்  சேர் ந் து நிற் கின் றன: கர் த் தர்
தமக் குக்  காத் திருக் கிறவர் களுக் கு நல் லவராயிருக் கிறார் ; நம் பிக் கையோடு அமைதியாய் க்  காத் திருப் பது
நல் லது; இளவயதிலேயே நுகத் தடியைச்  சுமப் பது நல் லது. duwmam (H1748, அமைதியாய் க்  காத் திருத் தல் )
என் பது ஸ் ட் ராங் ஸ்  அமைதியாய் , மௌனமாய்  என் பதைக்  குறிக் கிறது — அந் த அமைதியான
காத் திருப் பு ஒரு மௌனமான காத் திருப் பே அன் றி, முறையிடும்  காத் திருப் பு அல் ல. அந் த நுகத் தடியும்
முன் னதாகவே சுமத் தப் படுகிறது: இளவயதில்  கற் றுக் கொள் ளப் படும்  பொறுமை எளிதாகச்
சுமக் கப் படுகிறது. தாழ் வாகத்  தொடங் கு, சிறியதாகத்  தொடங் கு, தொடங் கு; பின் பு உன்  கால் களில்
எழுந் து நில் , நட.)

II. நடத்தல் — அது உன்னிடம் இருக்கும்போது அதைக் கொண்டு என்ன செய்வது

(எனது தனிப் பட் ட எண் ணங் கள்  — குழந் தை தன்  கால் களில்  நிற் கிறது; இப் போது நடைப் பயணம்
தொடங் குகிறது. பொறுமை என் பது ஒரு பெட் டியில்  சேமித் து வைக் கப் படும்  ஒன் றல் ல; அது
அணிந் துகொள் ளப் பட வேண் டிய ஒரு ஆடை, மற் றும்  நாள் தோறும் , மக் களுக் கிடையே நடக் கப் பட
வேண் டிய ஒரு வழி. சாட் சிகளில்  இந் தப்  படிநிலையின்  இரண் டு பணிகளைக்  கவனியுங் கள் : உங் கள்
ஆத் துமாவை அதனால்  உடைமையாக் கிக் கொள் ளுங் கள் , மற் றும்  அனைவரையும்  நோக் கி அதை
அணிந் துகொள் ளுங் கள்  — ஏனெனில்  பொறுமையின்  நடைப் பயணம்  உடன்  விசுவாசிகளிடையேயும் ,
உங் களைச்  சோதிக் கிறவர் களிடையேயும்  நடக் கப் படுகிறது.)

A. லூக் கா 21:19 உங் களுடைய பொறுமையினால்  உங் களுடைய ஆத் துமாக் களைக்
காத் துக் கொள் ளுங் கள் . [G2932 ktaomai ⚑] [G5281 hupomone ⚑]
உங்கள் பொறுமையினால் → உங்கள் ஆத்துமாக்களை ஆதீனப்படுத்திக் கொள்ளுங்கள்.

(எனது சொந் த எண் ணங் கள்  — க் டாஓமை (G2932, possess) என் பது பெற் றுக் கொள் ளுதல் , சம் பாதித் தல் ,
சொந் தமாக் கிக் கொள் ளுதல்  என் று பொருள் படும்  ஸ் ட் ராங் ஸ்  வார் த் தையாகும் . ஒரு மனிதனின்  சொந் த
ஆத் துமா அவனுடைய பொறுமையால்  பிடிக் கப் பட் டிருக் கிறது: பொறுமையை இழந் துவிட் டால் ,



ஆத் துமா அது விரும் பாத இடத் திற் குக்  கொண் டு செல் லப் படுகிறது. முதலில்  உன்  சொந் த வீட் டைப்
பிடித் துக் கொள் ; பின் னரே கதவைக்  கடந் து வெளியே செல் .)

B. கொலோசெயர்  3:12 ஆகவே, நீங் கள்  தேவனால்  தெரிந் துகொள் ளப் பட் ட பரிசுத் தரும்
பிரியருமாக, உருக் கமான இரக் கத் தையும் , தயவையும் , மனத் தாழ் மையையும் ,
அமைதியையும் , நீடிய பொறுமையையும்  அணிந் துகொண் டு; [G3115 makrothumia ⚑]
[G1746 enduo ⚑]
தேவனால் தெரிந்துகொள்ளப்பட்டவர்களாக, தரித்துக்கொள்ளுங்கள் → தயவு + மனத்தாழ்மை + சாந்தம் +
நீடிய பொறுமை.

(எனது தனிப் பட் ட எண் ணங் கள்  — எண் டுவோ (G1746, அணிந் துகொள் ) என் பது ஸ் ட் ராங் ஸ்
அகராதியில்  உடுத் திக் கொள் வது, ஒரு ஆடையை அணிந் துகொள் ளும்  விதத் தில் . நீடிய பொறுமை
என் பது தேர் ந் தெடுக் கப் பட் டவர் களின்  உடையின்  ஒரு பகுதியாகும் : அது ஒரு மனிதன்  வெளியே
செல் வதற் கு முன்  தன்  மேலங் கியை அணிந் துகொள் வது போல, ஒவ் வொரு நாளும்
அணிந் துகொள் ளப் படுகிறது. அணிந் துகொண் டு நடந் துகொள் ளுங் கள் .)

C. எபேசியர்  4:1 எனவே, கர் த் தருக் காக சிறைப் பட் டவனாகிய நான்  உங் களுக் குச்
சொல் லுகிற புத் தி என் னவென் றால் , நீங் கள்  அழைக் கப் பட் ட அழைப் புக் குத்  தகுதி
உள் ளவர் களாக நடந் து [G4043 peripateo ⚑]
அழைப்புக்கு ஏற்றபடி நடவுங்கள் → நீங்கள் அழைக்கப்பட்ட அழைப்புக்குத் தகுதியாக.

D. எபேசியர்  4:2 மிகுந் த மனத் தாழ் மையும்  சாந் தமும்  அதிக பொறுமையும்  உள் ளவர் களாக,
அன் பினால்  ஒருவரையொருவர்  தாங் கி [G430 anechomai ⚑] [G3115 makrothumia ⚑]
மிகுந்த மனத்தாழ்மையும் சாந்தமும் அதிக பொறுமையும் உள்ளவர்களாக → அன்பினால்
ஒருவரையொருவர் தாங்கி.

(எனது தனிப் பட் ட எண் ணங் கள்  — நடையே இதுதான் : அழைப் புக் குத்  தகுந் த நடை நடத் தப் படுவது
நீடிய சாந் தத் துடன் . மற் றும்  அனெகொமாய்  (G430, சகித் தல் ) என் பது, தனக் கெதிராக தன் னைத்
தாங் கிக் கொள் வது, சகித் துக் கொள் வது என் று ஸ் ட் ராங் ஸ்  விளக் குகிறது — ஒருவரையொருவர்
சுமையைச்  சுமப் பது போல SUMPPBE வேண் டும் , அன் பினால்  சுமக் கப் பட வேண் டும் . உங் கள்  சகோதரனே
உங் கள்  நீடிய சாந் தம்  நடக் கும்  வயல் .)

E. கொலோசெயர்  1:11 சந் தோஷத் தோடுகூடிய எல் லாப்  பொறுமையும்  நீடிய சாந் தமும்
உண் டாவதற் கு மகிமையான அவருடைய வல் லமையின் படி, எல் லா வல் லமையாலும்
பலப் படுத் தப் படவும் , உங் களுக் காக ஜெபம்  செய் கிறோம் . [G3115 makrothumia ⚑]
[G5281 hupomone ⚑]
அவருடைய மகிமையான வல்லமையின்படி எல்லா வல்லமையினாலும் பலப்படுத்தப்பட்டு → சகல நீடிய
பொறுமையும் நீடிய சாந்தமும் உண்டாகும்படி மகிழ்ச்சியுடன்.

(எனது தனிப் பட் ட எண் ணங் கள்  — ஆய் வின்  இரண் டு சொற் களும்  ஒரே வரியில்  நிற் கின் றன —
குறியீடுகளைப்  பாருங் கள் : எல் லா பொறுமையும்  (G5281) மற் றும்  நீடிய பொறுமையும்  (G3115) — கீழிருந் து
தாங் குதலும்  நீண் ட மனமும்  ஒன் றாக. இரண் டிற் குமான வல் லமை உங் களுடையது அல் ல, மாறாக
அவருடைய மகிமையான வல் லமையே; இரண் டின்  முடிவும்  கனத் த முகம்  அல் ல, மாறாக மகிழ் ச் சியே.)

F. கலாத் தியர்  5:22 ஆவியானவரின்  கனியோ, அன் பு, சந் தோஷம் , சமாதானம் ,
நீடியபொறுமை, தயவு, நற் குணம் , விசுவாசம்  [G3115 makrothumia ⚑]
ஆவியின் கனி → அன்பு + சந்தோஷம் + சமாதானம் + நீடியபொறுமை + தயவு + நற்குணம் + விசுவாசம்.

(எனது தனிப் பட் ட எண் ணங் கள்  — நீடிய பொறுமை பரிசுத் த ஆவியானவரின்  சொந் த மரத் தில்
வளர் கிறது. ஆவியானவரில்  நடவுங் கள் , நீங் கள்  நடக் கும் போதே கனி வந் துவிடும் : அது கைகளால்
செய் யப் படுவதல் ல; அது சுமக் கப் படுகிறது, ஒரு கிளை கனி சுமப் பது போல.)

G. 1 தெசலோனிக் கேயர்  5:14 மேலும் , சகோதரர் களே, நாங் கள்  உங் களுக் குப்
போதிக் கிறதென் னவென் றால் , ஒழுங் கில் லாதவர் களுக் குப்  புத் திசொல் லுங் கள் ,
திடனற் றவர் களைத்  தேற் றுங் கள் , பலவீனரைத்  தாங் குங் கள் , எல் லோரிடத் திலும்
நீடியசாந் தமாக இருங் கள் . [G3114 makrothumeo ⚑]
ஒழுங்கீனமாய் நடக்கிறவர்களை எச்சரியுங்கள் + சிற்றுள்ளமுடையவர்களைத் தேற்றுங்கள் + பலவீனரைத்
தாங்குங்கள் + எல்லாரிடத்திலும் நீடிய பொறுமையாயிருங்கள்.



H. சங் கீதங் கள்  37:7 யெகோவாவை நோக் கி அமர் ந் து, அவருக் குக்  காத் திரு;
காரியசித் தியுள் ளவன்  மேலும்  தீவினைகளைச்  செய் கிற மனிதன்  மேலும்  எரிச் சலாகாதே.
[H2342 chuwl ⚑] [H1826 damam ⚑]
கர்த்தருக்குள் அமர்ந்திரு + அவருக்குக் காத்திரு -> நீ சினமடையாதே.

(எனது தனிப் பட் ட எண் ணங் கள்  — தமாம்  (H1826, ஓய் வு) என் பது ஸ் ட் ராங் ஸ்  அகராதியில்
மௌனமாயிருத் தல் , அமைதியாயிருத் தல்  என் று பொருள் படும் : பொறுமையின்  ஓய் வு என் பது
அமைதியான வாய் . மேலும் , நீ வழியில்  என் ன காண் பாய்  என் பதை சங் கீதம்  அறியும்  — நீதிமானாக
இல் லாவிட் டாலும்  அவனுடைய வழி வளம்  பெறும்  மனிதன் . கவலைப் படாதே: பொறுமை என் பது தன்
அடிச் சுவட் டைத்  தளர் த் தாமல்  துன் மார் க் கரின்  செழிப் பைக்  கடந் து செல் கிறது.)

I. நீதிமொழிகள்  16:32 பலவானைவிட நீடிய சாந் தமுள் ளவன்  உத் தமன் ; பட் டணத் தைப்
பிடிக் கிறவனைவிட தன் னுடைய மனதை அடக் குகிறவன்  உத் தமன் . [H4910 mashal ⚑]
[H1368 gibbor ⚑] [H750 arek ⚑]
பலவானைவிட நீடிய சாந்தமுள்ளவன் உத்தமன் → பட்டணத்தைப் பிடிக்கிறவனைவிட தன்னுடைய மனதை
அடக்குகிறவன் உத்தமன்.

(என்  தனிப் பட் ட எண் ணங் கள்  — உலகம்  வல் லமையுள் ளவனை, நகரங் களைக்  கைப் பற் றுபவனை,
பெரியவனாகக்  கருதுகிறது; வேதவசனம்  பொறுமையுள் ளவனை மேலானவனாகக்  கருதுகிறது. ஆரெக்
(H750, slow) என் பது நீண் ட என் று பொருள் படும்  — கோபம்  கொள் ளுவதற் கு முன்  ஆவியில்
நீண் டிருத் தல் ; மற் றும்  மாஷால்  (H4910, rules) என் பது ஆளுகை செய் ய, ஆதிக் கம்  செலுத் த என் று
பொருள் படும் . பொறுமையுள் ள மனிதனுக் கு ஏற் கெனவே ஒரு ராஜ் யம்  உண் டு: அவனுடைய சொந் த
ஆவியே, ஆளப் பட் டது.)

J. பிரசங் கி 7:8 ஒரு காரியத் தின்  ஆரம் பத் தைவிட அதின்  முடிவு நல் லது;
பெருமையுள் ளவனைவிட பொறுமையுள் ளவன்  உத் தமன் . [H750 arek ⚑]
ஒரு காரியத்தின் ஆரம்பத்தைவிட அதின் முடிவு நல்லது → பெருமையுள்ளவனைவிட பொறுமையுள்ளவன்
உத்தமன்.

(எனது தனிப் பட் ட எண் ணங் கள்  — பொறுமையும்  பெருமையும்  ஒன் றுக் கொன் று எதிராக நிற் கின் றன,
ஏனெனில்  பெருமையால்  காத் திருக் க முடியாது; அது இப் பொழுதே அந் தக்  காரியத் தைப்  பெற் றுத் தான்
ஆக வேண் டும் . ஆனால்  ஒரு காரியத் தின்  முடிவே சிறந் தது — ஆவியில்  பொறுமையுள் ளவன்  மட் டுமே
அந் த முடிவைக்  காண் கிறான் . இந் த வார் த் தையைப்  பற் றிக் கொள் ; முடிவுக்  கோடு இதை விளக் கிக்
காட் டும் .)

K. யாக் கோபு 5:7 இப் படியிருக் க, சகோதரர் களே, கர் த் தருடைய வருகைவரை நீடிய
பொறுமையாக இருங் கள் . இதோ, பயிரிடுகிறவன்  பூமியின்  நற் கனியை அடையவேண் டும்
என் று, முன் மாரியும் , பின் மாரியும்  வரும் வரை, நீடிய பொறுமையோடு காத் திருக் கிறான் .
[G3114 makrothumeo ⚑] [G1551 ekdechomai ⚑] [G1092 georgos ⚑] [G3952 parousia ⚑]
[G3114 makrothumeo ⚑]
கர்த்தருடைய வருகைமட்டும் பொறுமையாயிருங்கள் → பயிரிடுகிறவன் பூமியின் நல்விலையான
கனிக்காகக் காத்திருந்து அதற்காக நெடுங்காலம் பொறுமையாயிருக்கிறான்.

L. யாக் கோபு 5:8 நீங் களும்  நீடிய பொறுமையோடு இருந் து, உங் களுடைய இருதயங் களை
உறுதிப் படுத் துங் கள் ; கர் த் தரின்  வருகை சமீபமாக இருக் கிறது. [G1448 eggizo ⚑]
[G3952 parousia ⚑] [G4741 sterizo ⚑] [G3114 makrothumeo ⚑]
நீங்களும் நீடிய பொறுமையோடு இருந்து + உங்களுடைய இருதயங்களை உறுதிப்படுத்துங்கள் →
கர்த்தரின் வருகை சமீபமாக இருக்கிறது.

(எனது தனிப் பட் ட எண் ணங் கள்  — விவசாயி நடப் பவனுக் குப்  பாடம்  கற் பிக் கிறான் . அவன்
காத் திருக் கிறான்  — ekdechomai (G1551, காத் திருத் தல் ), ஸ் ட் ராங் ஸ்  படி எதிர் பார் த் தல் , தேடுதல்  என் பது
பொருள்  — அவன்  காத் திருக் கும்  கனி விலைமதிப் பற் றது; பயனற் ற ஒன் றுக் காக யாரும்  நீண் ட காலம்
காத் திருக் க மாட் டார் கள் . எனவே பொறுமையின்  நடை என் பது ஒரு வருகையை நோக் கிய நடையாகும் :
நீங் களும்  பொறுமையாய்  இருங் கள் , ஏனெனில்  கர் த் தர்  தாமே சமீபமாய்  வருகிறார் . மற் றும்  sterizo (G4741,
உறுதிப் படுத் துதல் ) என் பது ஸ் ட் ராங் ஸ்  படி உறுதியாக நிலைநிறுத் துதல்  என் பதைக்  குறிக் கிறது —
உறுதியாக நிலைநிறுத் தப் பட் ட இருதயம்  வழியிலிருந் து அலையாது. இப் போது செயலுக் குத்
தயாராகுங் கள் ; பந் தயம்  உங் களுக் கு முன் னால்  இருக் கிறது.)



III. ஓட்டப்பந்தயத்தை ஓடுதல் — தேவனுடைய இராணுவத்தில் ஒரு சிப்பாயைப்
போல அதை ஒப்படைத்தல்

(எனது தனிப் பட் ட எண் ணங் கள்  — இப் போது நடை ஒரு பந் தயமாகவும் , பந் தயம்  ஒரு போராகவும்
மாறுகிறது. இந் த நிலையின்  மாபெரும்  வார் த் தையை கவனியுங் கள் : பந் தயம்  பொறுமையுடன்
ஓடப் படுகிறது — மேலும்  பந் தயம்  என் ற வார் த் தையே, முதல்  சாட் சியின்  கீழுள் ள குறியீட் டைப்
பாருங் கள் , G73, இது ஸ் ட் ராங் ஸின் படி போராட் டம் , சண் டை, சச் சரவு, பந் தயம்  என் பதைக்  குறிக் கிறது:
இந் தப்  பந் தயத் தை ஓடுவது என் பதே இந் தப்  போரைப்  போராடுவதாகும் . தேவனுடைய ஓட் டக் காரன்
தேவனுடைய போர் வீரன் : அவன்  கஷ் டத் தைச்  சகிக் கிறான் , அவன்  சிக் கிக் கொள் வதில் லை, மேலும்
அவன்  தன்  சரீரத் தின்  அங் கங் களை தேவனுக் கு ஒப் புக் கொடுக் கிறான்  — மேலும்  அவன்
ஒப் புக் கொடுக் கும்  கருவிகள் , குறியீட் டைப்  பாருங் கள் , G3696, பழைய மொழியில்  போர்  ஆயுதங் களாகும் .)

A. எபிரெயர்  12:1 ஆகவே, மேகத் தைப் போல இத் தனை அதிகமான சாட் சிகள்  நம் மைச்
சூழ் ந் துகொண் டிருக் க, பாரமான எல் லாவற் றையும் , நம் மைச்  சுற் றி நெருங் கி நிற் கிற
பாவத் தையும்  தள் ளிவிட் டு, விசுவாசத் தைத்  துவக் குகிறவரும்  முடிக் கிறவருமாக இருக் கிற
இயேசுவைப்  பார் த் து, நமக் கு நியமித் திருக் கிற ஓட் டத் தில்  பொறுமையோடு ஓடுவோம் ;
[G73 agon ⚑] [G5281 hupomone ⚑] [G2139 euperistatos ⚑] [G3591 ogkos ⚑] [G3144 martus ⚑]
எல்லா பாரத்தையும் + நம்மைச் சுற்றி எளிதாய் மூடிக்கொள்ளும் பாவத்தையும் நீக்கிவிட்டு → நமக்கு முன்
வைக்கப்பட்ட ஓட்டப்பந்தயத்தை நாம் பொறுமையுடன் ஓடக்கடவோம்.

(எனது தனிப் பட் ட எண் ணங் கள்  — இங் கே முழு படிப் பும்  ஐந் து வார் த் தைகளில்  நிற் கிறது:
பொறுமையுடன்  ஓட் டத் தை ஓடு. பொறுமை என் பது மெதுவாக நடப் பவனின்  நற் பண் பு மட் டுமல் ல;
அது ஓட் டக் காரனின்  வல் லமை. மேலும்  ஓட் டக் காரன்  இலேசாகப்  பயணிக் கிறான்  — ஒவ் வொரு பாரமும்
அகற் றப் பட் டு, பொறுமை ஓட் டத் திற் காகச்  செலவிடப் படும் , சுமைக் காக அல் ல.)

B. எபிரெயர்  12:2 அவர்  தமக் குமுன் பாக வைத் திருந் த சந் தோஷத் தின் பொருட் டு,
அவமானத் தை நினைக் காமல் , சிலுவையைச்  சகித் து, தேவனுடைய சிங் காசனத் தின்
வலதுபக் கத் தில்  வீற் றிருக் கிறார் . [G5278 hupomeno ⚑] [G5051 teleiotes ⚑] [G747 archegos ⚑]
நமது விசுவாசத்தை உண்டாக்கி முடிக்கிறவராகிய இயேசுவை நோக்கிப் பார்ப்போமாக → அவர் தமக்குமுன்
வைத்திருந்த சந்தோஷத்தின் நிமித்தம் சிலுவையை அவமானமாக எண்ணாமல் அதைச் சகித்தார்.

C. எபிரெயர்  12:3 ஆகவே, நீங் கள்  மனம்  தளர் ந் தவர் களாக உங் களுடைய ஆத் துமாக் களில்
சோர் ந் துபோகாமல்  இருக் க, தமக் கு விரோதமாகப்  பாவிகளால்  செய் யப் பட் ட இந் தவிதமான
வெறுக் கத் தக் க காரியங் களைச்  சகித் த அவரையே நினைத் துக் கொள் ளுங் கள் .
[G1590 ekluo ⚑] [G2577 kamno ⚑] [G485 antilogia ⚑] [G5278 hupomeno ⚑]
சகித்துக்கொண்ட அவரையே சிந்தித்துப்பாருங்கள் → நீங்கள் இளைத்து உங்கள் மனதில்
சோர்ந்துபோகாதபடிக்கு.

(என்  தனிப் பட் ட எண் ணங் கள்  — ஓட் டப் பந் தயத் தில்  ஓடுபவன்  தன்  கண் களை எங் கே
நிலைநிறுத் துகிறான் ? தன்  கால் களின்  மேல்  அல் ல, மற் ற ஓட் டக் காரர் களின்  மேலும்  அல் ல: இயேசுவை
நோக் கிப்  பார் த் தல் . இந் த ஓட் டம்  அதன்  ஆசிரியரும்  முடிப் பவருமான அவரால்  உனக் கு முன் பே
ஓடப் பட் டது: அவர்  சகித் தார்  — hupomeno (G5278, சகித் தார் ), அவர்  கீழே நிலைத் திருந் தார்  —
சிலுவையையே, தமக் கு முன்  வைக் கப் பட் ட மகிழ் ச் சியின்  நிமித் தமாக. உன்  நீடிய பொறுமை
பலவீனமாகும் போது, அவரைப்  பற் றி சிந் தி; அந் தப்  பார் வையே பலம் .)

D. எபிரெயர்  10:36 நீங் கள்  தேவனுடைய விருப் பத் தின் படிசெய் து,
வாக் குத் தத் தம் பண் ணப் பட் டதைப்  பெறுவதற் குப்  பொறுமை உங் களுக் கு வேண் டியதாக
இருக் கிறது. [G1860 epaggelia ⚑] [G5281 hupomone ⚑]
நீங்கள் தேவனுடைய விருப்பத்தின்படிசெய்து → வாக்குத்தத்தம்பண்ணப்பட்டதைப் பெறுவதற்குப்
பொறுமை உங்களுக்கு வேண்டியதாக இருக்கிறது.

(எனது தனிப் பட் ட எண் ணங் கள்  — ஓட் டக் காரனுக் குத்  தேவை வேகம்  அல் ல; பிரசங் கி
சொல் லியிருக் கிறார் , ஓட் டம்  வேகமுள் ளவர் களுக் கு அல் ல என் று. வாக் குத் தத் தம்  செய் தலின்  முடிவில்
நிலைத் திருக் கிறது, மற் றும்  பொறுமை செய் பவனை செய் தலிலிருந் து பெறுதலுக் கு கொண் டு
செல் கிறது. உனக் கு அது தேவை: அது இல் லாமல்  எவனும்  முடிக் கமாட் டான் .)

E. 2 தீமோத் தேயு 2:3 நீயும்  இயேசுகிறிஸ் துவிற் கு நல் ல போர் வீரனாக தீங் கு அனுபவி.
[G4757 stratiotes ⚑] [G2553 kakopatheo ⚑]
இயேசு கிறிஸ்துவின் நல்ல போர்வீரனாக கடினத்தை பொறுத்துக்கொள்.



F. 2 தீமோத் தேயு 2:4 படையில்  சேர் ந் துகொண் ட எவனும் , தன் னை அதில்  சேர் த் துக் கொண் ட
தலைவனுக் குப்  பிரியமாக இருக் கும் படி, பிழைப் புக் கடுத் த வேலைகளில்
சிக் கிக் கொள் ளமாட் டான் . [G1707 empleko ⚑] [G4754 strateuomai ⚑]
போருக்குச் செல்பவன் எவனும் இந்த வாழ்க்கையின் காரியங்களில் தன்னைச் சிக்கவைத்துக்கொள்ளான்
→ தன்னைச் சேவகனாகச் சேர்த்துக்கொண்டவனுக்குப் பிரியமாயிருக்கும்படியே செய்கிறான்.

(எனது தனிப் பட் ட எண் ணங் கள்  — ஓட் டக் காரனும்  போர் வீரனும்  ஒரே நபர் . ஓட் டக் காரன்  ஒவ் வொரு
பாரத் தையும்  ஒதுக் கி வைக் கிறான் ; போர் வீரன்  சிக் கிக் கொள் வதில் லை: இருவரும்  இலேசாகப்
பயணிக் கிறார் கள் , இருவரும்  அதைச்  செய் வது ஒருவரின்  கண் களுக் காகவே — அவனைத்
தெரிந் துகொண் டவரின்  கண் களுக் காக. தேவனுக் குச்  செலுத் தப் படும்  பொறுமை என் பது ஒரு
போர் வீரனின்  பொறுமை: மாம் சம்  தப் பி ஓட விரும் பும் போது அது உறுதியாய்  நிற் கிறது, ஒரு போர் வீரன்
தீமையின்  நாளிலே தன்  நிலையில்  உறுதியாய்  நிற் பதைப்  போல.)

G. 2 தீமோத் தேயு 2:10 ஆகவே, தெரிந் துகொள் ளப் பட் டவர் கள்  கிறிஸ் து இயேசுவினால்
உண் டான இரட் சிப் பை நித் திய மகிமையோடு பெற் றுக் கொள் ளும் படி, எல் லாவற் றையும்
அவர் கள்  நிமித் தமாக சகித் துக் கொள் ளுகிறேன் . [G1588 eklektos ⚑] [G5278 hupomeno ⚑]
TERிந்தெடுக்கப்பட்டவர்களின் நிமித்தம் நான் எல்லாவற்றையும் சகிக்கிறேன் → கிறிஸ்து
இயேசுவினாலுள்ள இரட்சிப்பை அவர்களும் அடையும்படிக்கே.

(எனது தனிப் பட் ட எண் ணங் கள்  — வீரன்  ஏன்  சகிக் கிறான்  என் பதைக்  கவனியுங் கள் : தனக் காக மட் டும்
அல் ல, மாறாக தேர் ந் தெடுக் கப் பட் டோருக் காக, அவர் கள்  அதைப்  பெற் றுக் கொள் ளும் படியே. வீரனாகச்
செலுத் தப் படும்  பொறுமை என் பது மற் றவர் களுக் காகச்  செலவிடப் படும்  பொறுமையாகும் .
ஓட் டப் பந் தயக் காரன்  பரிசுக் காக ஓடுகிறான் ; வீரனோ முழுப்  படைக் காகவும்  சகிக் கிறான் .)

H. 2 தீமோத் தேயு 2:12 அவரோடுகூடப்  பாடுகளைச்  சகித் தோமானால்  அவரோடுகூட
ஆளுகையும்  செய் வோம் ; நாம்  அவரை மறுதலித் தால் , அவரும்  நம் மை மறுதலிப் பார் ;
[G4821 sumbasileuo ⚑] [G5278 hupomeno ⚑]
அவரோடுகூடப் பாடுகளைச் சகித்தோமானால் அவரோடுகூட ஆளுகையும் செய்வோம்.

(எனது தனிப் பட் ட எண் ணங் கள்  — குறியீட் டைப்  பாருங் கள் , அதை நன் கு கவனியுங் கள் : இங் கே
'பாடுபடுதல் ' என மொழிபெயர் க் கப் பட் ட வார் த் தை G5278 ஆகும் , இது இந் த முழுப்  பாடத் தின்  'தாங் குதல் '
என் ற வார் த் தையே ஆகும்  — நாம்  தாங் கிக் கொண் டால் , அவருடன்  சேர் ந் து ஆட் சி செய் வோம் .
போர் வீரனின்  பாடும்  புனிதரின்  பொறுமையும்  ஒரே வார் த் தையாகும் ; அந் த ஒரே வார் த் தையின்  முடிவு
ஒரு சிங் காசனமாகும் .)

I. ரோமர்  6:13 நீங் கள்  உங் களுடைய சரீர உறுப் புகளை அநீதியின்  ஆயுதங் களாகப்
பாவத் திற் கு ஒப் புக் கொடுக் காமல் , உங் களை மரித் தோரிலிருந் து பிழைத் திருக் கிறவர் களாக
தேவனுக் கு ஒப் புக் கொடுத் து, உங் களுடைய சரீர உறுப் புகளை நீதிக் குரிய ஆயுதங் களாக
தேவனுக் கு ஒப் புக் கொடுங் கள் . [G3696 hoplon ⚑] [G3936 paristemi ⚑] [G3696 hoplon ⚑]
மரித்தோரிலிருந்து உயிரோடிருக்கிறவர்களாக உங்களைத் தேவனுக்கு ஒப்புக்கொடுங்கள் + உங்கள்
அவயவங்களை நீதியின் ஆயுதங்களாகத் தேவனுக்கு ஒப்புக்கொடுங்கள்.

(எனது சொந் த எண் ணங் கள்  — hoplon (G3696, கருவிகள் ) என் பது ஸ் ட் ராங் ஸின் படி ஆயுதம் , கருவி,
ஆயுதம் : சரணடைந் த மனிதனின்  உடல்  உறுப் புகள்  தேவனுடைய கையில்  நீதியின்  ஆயுதங் களாக
இருக் கின் றன. பொறுமையும்  அத் தகைய ஒரு ஆயுதமே — அதை ஒப் படைத் துவிடு, யுத் தம்
யெகோவாவுக் கே சொந் தமானது. ஓர்  ஆயுதம்  தனக் காகத்  தானே போராடுவதில் லை; அது முழுவதுமாக
அதை ஏந் தியிருக் கும்  கையில்  தங் கியிருக் கிறது.)

J. கலாத் தியர்  6:9 நன் மைசெய் கிறதில்  சோர் ந் துபோகாமல்  இருப் போமாக; நாம்
தளர் ந் துபோகாமல்  இருந் தால்  சரியான நேரத் தில்  அறுப் போம் . [G1590 ekluo ⚑]
[G1573 ekkakeo ⚑]
நன்மைசெய்கிறதில் சோர்ந்துபோகாமல் இருப்போமாக → நாம் தளர்ந்துபோகாமல் இருந்தால் சரியான
நேரத்தில் அறுப்போம்.

(எனது தனிப் பட் ட எண் ணங் கள்  — உழவனின்  வார் த் தை ஓட் டக் காரனிடம்  திரும் பி வருகிறது: குறித் த
காலத் தில் . அறுவடைக் கு ஒரு நியமிக் கப் பட் ட காலம்  உண் டு, அதுபோலவே ஓட் டப் பந் தயத் திற் கும்  ஒரு
நியமிக் கப் பட் ட முடிவுக்  கோடு உண் டு; அறுவடையை இழக் கும்  ஒரே வழி அதற் கு முன் பே
விட் டுவிடுவதுதான் . பொறுமையுடன்  செய் யப் படும்  நன் மை ஒருபோதும்  வீணாக
விதைக் கப் படுவதில் லை.)



K. வெளிப் படுத் தின விசேஷம்  14:12 தேவனுடைய கட் டளைகளையும்
இயேசுவின் மேலுள் ள விசுவாசத் தையும்  காத் துக் கொள் ளுகிறவர் களாகிய
பரிசுத் தவான் களுடைய பொறுமை இதிலே வெளிப் படும்  என் று சொன் னான் .
[G5083 tereo ⚑] [G5281 hupomone ⚑]
இதோ பரிசுத்தவான்களின் பொறுமை → தேவனுடைய கற்பனைகளையும் இயேசுவின் விசுவாசத்தையும்
காக்கிறவர்கள்.

(எனது சொந் த எண் ணங் கள்  — கடவுளுக் கு ஒரு படை உண் டு, அதன்  அடையாளம்  நீடிய
பொறுமையாகும் : இதுவே பரிசுத் தவான் களின்  பொறுமை. இது அமைதியாக உட் கார் ந் திருக் கும்
பொறுமை அல் ல; இது காக் கின் றது — கடவுளின்  கட் டளைகளையும் , இயேசுவின்  விசுவாசத் தையும்  —
ஒரு போர் வீரன்  தனக் கு ஒப் படைக் கப் பட் டதைக்  காவல்  காக் கும்  விதமாக.)

L. ஏசாயா 40:31 யெகோவாவுக் குக்  காத் திருக் கிறவர் களோ புதுப் பெலன்  அடைந் து,
கழுகுகளைப் போலச்  இறக் கைகளை அடித் து எழும் புவார் கள் ; அவர் கள்  ஓடினாலும்
இளைப் படையமாட் டார் கள் , நடந் தாலும்  சோர் வடையமாட் டார் கள் . [H3212 yalak ⚑]
[H7323 ruwts ⚑] [H2498 chalaph ⚑] [H6960 qavah ⚑]
கர்த்தருக்குக் காத்திருக்கிறவர்கள் புதுப்பெலனடைவார்கள் → ஓடினாலும் இளைப்படையார்கள் +
நடந்தாலும் சோர்ந்துபோகார்கள்.

(எனது தனிப் பட் ட எண் ணங் கள்  — விட் டுக் கொடாத ஓட் டக் காரனுக் குக்  காத் திருப் பவனின்  இரகசியம்
உண் டு: கர் த் தருக் குக்  காத் திருக் கிறவர் கள்  தங் கள்  பெலனைப்  புதுப் பித் துக் கொள் வார் கள் .
காத் திருத் தலே ஓடுகிற பெலன் . chalaph (H2498, புதுப் பித் தல் ) என் பது ஸ் ட் ராங் ஸ்  படி மாறுதல் ,
கடந் துசெல் லுதல்  என் று பொருள் படும்  — காத் திருப் பவனின்  பெலன்  அவருடையதற் காக
மாற் றப் படுகிறது. அப் படி ஓடு, முடிவுக் கோடு உனக் கு முன் னால்  இருக் கிறது.)

IV. முடிவுக் கோடு — பொறுமையும், வார்த்தையும், என்றென்றும் நிலைத்திருக்கும்

(எனது தனிப் பட் ட எண் ணங் கள்  — ஒவ் வொரு ஓட் டப்  பந் தயத் திற் கும்  ஒரு முடிவு உண் டு, இந் த முடிவு
ஒரு சுவர்  அல் ல; அது ஒரு பெறுதலாகும் . பொறுமையுள் ளவனுக் காக அந் த வரிக் கு அப் பால்  என் ன
நிற் கிறது என் பதைக்  கேளுங் கள் : சுதந் தரிக் கப் படும்  வாக் குத் தத் தம் , அளிக் கப் படும்  கிரீடம் ,
துண் டிக் கப் படாத எதிர் பார் ப் பு — இவை அனைத் திற் கும்  அடியில் , அவை அனைத் தையும்  வாக் களித் த
வார் த் தை, அது என் றென் றும்  நிலைத் திருக் கும் . பொறுமையுள் ளவனும்  நிலைத் திருக் கும்  வார் த் தையும்
ஒருவருக் கொருவர்  சொந் தமானவர் கள் : தேவனுடைய சித் தத் தைச்  செய் கிறவன்  என் றென் றும்
நிலைத் திருப் பான் , அவன்  காத் துக் கொண் ட வார் த் தையைப்  போலவே.)

A. எபிரெயர்  6:12 உங் களுக் கு நம் பிக் கையின்  பூரணநிச் சயம்  உண் டாக நீங் கள்  எல் லோரும்
முடிவுவரைக் கும்  அதிக கவனத் தைக்  காண் பிக் கவேண் டும்  என் று ஆசையாக இருக் கிறோம் .
[G3115 makrothumia ⚑] [G3576 nothros ⚑]
சோம்பேறிகளாக இராதீர்கள் → விசுவாசத்தினாலும் நீடிய பொறுமையினாலும் வாக்குத்தத்தங்களைச்
சுதந்தரித்துக்கொள்ளுகிறவர்களைப் பின்பற்றுகிறவர்களாய் இருங்கள்.

B. எபிரெயர்  6:15 அப் படியே, அவன்  பொறுமையாகக்  காத் திருந் து,
வாக் குத் தத் தம் பண் ணப் பட் டதைப்  பெற் றுக் கொண் டான் . [G2013 epitugchano ⚑]
[G3114 makrothumeo ⚑]
அவன் நீடிய பொறுமையோடே காத்திருந்தபின்பு → வாக்குத்தத்தம் பண்ணப்பட்டதைப் பெற்றான்.

(எனது தனிப் பட் ட எண் ணங் கள்  — வாக் குத் தத் த வழி, அதை முடித் த ஒரு மனிதனால்  நிரூபிக் கப் பட் டது:
அவன்  பொறுமையாகப்  பொறுத் திருந் த பின் பு, அவன்  அதைப்  பெற் றுக் கொண் டான் . தேவனுடைய
வாக் குத் தத் தங் களுக் கு இந் த ஒரு வழியைத்  தவிர வேறு வழி இல் லை — விசுவாசமும்  பொறுமையும்  —
இது உனக் கு முன் பே மற் றவர் கள்  முடித் த ஒரு வழி: முடித் தவர் களைப்  பின் பற் றுகிறவனாய்  இரு.)

C. ரோமர்  5:4 உபத் திரவங் களிலும்  மேன் மைபாராட் டுகிறோம் . [G1382 dokime ⚑]
[G5281 hupomone ⚑]
பொறுமை, அனுபவம் → அனுபவம், நம்பிக்கை.

D. ரோமர்  5:5 மேலும்  நமக் கு அருளப் பட் ட பரிசுத் த ஆவியானவராலே தேவ அன் பு
நம் முடைய இருதயங் களில்  ஊற் றப் பட் டிருக் கிறதினால் , அந் த நம் பிக் கை நம் மை
வெட் கப் படுத் தாது. [G1680 elpis ⚑]
நம்பிக்கை வெட்கப்படுத்தாது → பரிசுத்த ஆவியினாலே தேவ அன்பு நம்முடைய இருதயங்களில்
ஊற்றப்பட்டிருக்கிறது.



(எனது தனிப் பட் ட எண் ணங் கள்  — சங் கிலி எங் கே முடிகிறது என் பதைக்  கவனியுங் கள் . பொறுமை
டோகிமே (G1382, அனுபவம் ) ஐ உருவாக் குகிறது — ஸ் ட் ராங் ஸ்  அது நிரூபணம் , சோதிக் கப் பட் டு
உண் மையெனக்  காணப் பட் ட ஒன் று என் று கூறுகிறது; அந் த நிரூபணம்  நம் பிக் கையை
உருவாக் குகிறது; அந் த நம் பிக் கை நம் மை வெட் கப் படுத் தாது. பொறுமை சோர் வில்  முடிவடையாது; அது
பரிசுத் த ஆவியானவரால்  இருதயத் தில்  ஊற் றப் பட் ட, வெட் கப் படுத் த முடியாத ஒரு நம் பிக் கையில்
முடிவடைகிறது.)

E. யாக் கோபு 1:12 சோதனையைச்  சகிக் கிற மனிதன்  பாக் கியவான் ; அவன்  உத் தமன்  என் று
தெரிந் தபின் பு கர் த் தர் , தம் மை நேசிக் கிறவர் களுக் கு வாக் குத் தத் தம்  செய் யப் பட் ட
ஜீவகிரீடத் தைப்  பெறுவான் . [G4735 stephanos ⚑] [G1384 dokimos ⚑] [G5278 hupomeno ⚑]
சோதனையைச் சகிக்கிற மனுஷன் பாக்கியவான் → அவன் சோதிக்கப்பட்டபின்பு ஜீவகிரீடத்தைப்
பெறுவான்.

(எனது தனிப் பட் ட எண் ணங் கள்  — dokimos (G1384, சோதிக் கப் பட் டது) என் பது ஸ் ட் ராங் ஸ்  இன்  படி
அங் கீகரிக் கப் பட் டது, நெருப் பின்  வழியாகச்  சென் ற உலோகத் தைப்  போன் றது. முதல்  மைலின்  சோதனை
கடைசியில்  அங் கீகாரமாக மாறிவிட் டது; மேலும்  கிரீடம்  கூலியல் ல — அது அவரை நேசிப் பவர் களுக் கு
வாக் குப் பண் ணப் பட் டதாகும் .)

F. வெளிப் படுத் தின விசேஷம்  2:10 நீ படப் போகிற பாடுகளைப் பற் றிப்  பயப் படாதே; இதோ,
நீங் கள்  சோதிக் கப் படுவதற் காகப்  பிசாசு உங் களில்  சிலரைக்  காவலில்  போடுவான் ;
பத் துநாட் கள்  உபத் திரவப் படுவீர் கள் . ஆனாலும்  நீ மரிக் கும் வரை உண் மையாக இரு,
அப் பொழுது ஜீவகிரீடத் தை உனக் குத்  தருவேன் . [G4735 stephanos ⚑] [G4103 pistos ⚑]
நீ படப்போகிற பாடுகளைப்பற்றிப் பயப்படாதே → ஆனாலும் நீ மரிக்கும்வரை உண்மையாக இரு,
அப்பொழுது ஜீவகிரீடத்தை உனக்குத் தருவேன்.

G. வெளிப் படுத் தின விசேஷம்  3:10 என்  பொறுமையைப் பற் றிச்  சொல் லிய வசனத் திற் கு நீ
கீழ் ப் படிந் து நடந் ததினால் , பூமியில்  குடியிருக் கிறவர் களைச்  சோதிப் பதற் காகப்
பூச் சக் கரத் தின் மேல்  வரப் போகிற சோதனைக் காலத் திற் கு நான்  உன் னைத்  தப் பித் துக்
காப் பேன் . [G3986 peirasmos ⚑] [G5083 tereo ⚑] [G5281 hupomone ⚑] [G5083 tereo ⚑]
நீ என் பொறுமையின் வார்த்தையைக் காத்தாய் → நானும் உன்னைச் சோதனைக் காலத்திலிருந்து
காப்பாற்றுவேன்.

(எனது தனிப் பட் ட எண் ணங் கள்  — இந் த ஆய் வின்  மிகச்  சிறந் த வார் த் தையைக்  கேளுங் கள் : எனது
பொறுமையின்  வார் த் தை — அந் தப்  பொறுமை உன் னுடையதற் கு முன் பே அவருடையதாய்  இருக் கிறது.
மேலும்  அந் தக்  காத் தல்  இரட் டிப் பானது — குறிச் சொற் களைப்  பாருங் கள் , ஒரே வார் த் தை, G5083, இரண் டு
முறை: நீ எனது வார் த் தையைக்  காத் தாய் ; நானும்  உன் னைக்  காப் பேன் . தன்  பொறுமையின்
வார் த் தையைக்  காக் கிறவன் , அதற் குரிய கர் த் தரால்  தானே காக் கப் படுகிறான் .)

H. வெளிப் படுத் தின விசேஷம்  3:11 இதோ, சீக் கிரமாக வருகிறேன் ; யாரும்  உன்  கிரீடத் தை
எடுத் துக் கொள் ளாதபடி நான்  உனக் குச்  சொன் னதையெல் லாம்  செய் துகொண் டு இரு.
[G4735 stephanos ⚑] [G2902 krateo ⚑]
நீ உடையதைப் பற்றிக்கொள் → ஒருவனும் உன் கிரீடத்தை எடுத்துக்கொள்ளாதபடிக்கு.

(என்  தனிப் பட் ட எண் ணங் கள்  — முடிவுக்  கோட் டில்  கட் டளை சுருக் கமானது: பிடித் துக்  கொள் . krateo
(G2902, பிடித் துக் கொள் ) என் பது ஸ் ட் ராங் ஸ்  அகராதியில்  வலிமையைப்  பயன் படுத் துதல் ,
தக் கவைத் துக் கொள் ளுதல்  எனப்  பொருள் படும்  — ஒரு பலசாலியின்  பிடிப் பு. கிரீடம்  ஏற் கனவே
உன் னுடையது என் று குறிப் பிடப் பட் டுள் ளது — உன்  கிரீடம் ; அவர்  வரும்  வரை அதைப்  பிடித் திருக் கும்
கை பொறுமையே.)

I. நீதிமொழிகள்  23:18 நிச் சயமாகவே முடிவு உண் டு; உன் னுடைய நம் பிக் கை வீண் போகாது.
[H8615 tiqvah ⚑]
நிச்சயமாகவே முடிவு உண்டு → உன்னுடைய நம்பிக்கை வீண்போகாது.

(எனது தனிப் பட் ட எண் ணங் கள்  — நடை நிலையிலிருந் து வந் த வார் த் தையை நினைவில்
கொள் ளுங் கள் , ஒரு காரியத் தின்  முடிவே சிறந் தது — இதோ முடிவின்  வாக் குத் தத் தம் : நிச் சயமாக ஒரு
முடிவு உண் டு. இந் தக்  குறியீட் டைப்  பாருங் கள் : tiqvah (H8615, எதிர் பார் ப் பு) என் பது qavah, காத் திருத் தல்
என் னும்  வார் த் தையின்  மகள்  ஆகும் , மேலும்  ஸ் ட் ராங் ஸ்  அது சொல் லர் த் தமாக ஒரு கயிறு என் று
கூறுகிறது. காத் திருக் கும்  ஆத் துமா தன்  தேவனுடன்  ஒரு கயிறு போல பிணைக் கப் பட் டுள் ளது; ஒரு
கயிற் றை அறுக் க முடியும்  — ஆனால்  இந் தக்  கயிறு அறுக் கப் படாது. பொறுமையுள் ளவனின்  நம் பிக் கை
கோட் டுக் கு அப் பாலும்  நிலைத் திருக் கும் .)



J. 1 யோவான்  2:17 உலகமும்  அதின்  இச் சையும்  ஒழிந் துபோகும் ; தேவனுடைய
விருப் பத் தின் படி செய் கிறவனோ என் றென் றைக் கும்  நிலைத் திருப் பான் . [G3306 meno ⚑]
உலகம் ஒழிந்துபோகிறது → தேவனுடைய சித்தத்தின்படி செய்கிறவனோ என்றென்றைக்கும்
நிலைத்திருக்கிறான்.

(எனது தனிப் பட் ட எண் ணங் கள்  — இதை ஓட் டப் பந் தய வீரனின்  தேவையுடன்  ஒப் பிட் டு வையுங் கள் :
நீங் கள்  பொறுமை உடையவர் களாய்  இருக் க வேண் டியது அவசியம் , அதனால்  தேவனுடைய சித் தத் தைச்
செய் து முடித் தபின் , நீங் கள்  வாக் குத் தத் தம்  பண் ணப் பட் டதைப்  பெறலாம் . பொறுமையுள் ளவன்
சித் தத் தைச்  செய் கிறவனாய்  இருக் கிறான் ; சித் தத் தைச்  செய் கிறவனோ என் றென் றைக் கும்
நிலைத் திருக் கிறான்  — meno (G3306, தரித் திருக் க), hupomone என் ற வார் த் தையின்  உள் ளே ஒளிந் திருக் கும்
அந் த நிலைத் திருக் கும் -வார் த் தை. உலகம்  தன்  சொந் த ஓட் டத் தை ஓடி மறைந் துபோகிறது; உலகம்
மறைந் தபின் னும்  பொறுமையுள் ளவன்  நிலைத் திருக் கிறான் .)

K. 1 பேதுரு 1:25 கர் த் தருடைய வசனமோ என் றென் றைக் கும்  நிலைத் திருக் கும் ;” உங் களுக் கு
நற் செய் தியாக அறிவிக் கப் பட் டு வருகிற வசனம்  இதுவே. [G3306 meno ⚑]
கர்த்தருடைய வசனமோ என்றென்றைக்கும் நிலைத்திருக்கும் + உங்களுக்கு நற்செய்தியாக
அறிவிக்கப்பட்டு வருகிற வசனம் இதுவே.

L. ஏசாயா 40:8 புல்  உலர் ந் து பூ உதிரும் ; நமது தேவனுடைய வசனமோ என் றென் றைக் கும்
நிற் கும்  என் பதையே சொல்  என் று உரைத் தது. [H1697 dabar ⚑]
புல் உலர்ந்துபோகும், பூவும் உதிர்ந்துபோகும் → நமது தேவனுடைய வசனமோ என்றென்றைக்கும்
நிலைநிற்கும்.

(எனது தனிப் பட் ட எண் ணங் கள்  — பேதுருவை ஏசாயாவுக் கு அருகில்  வைத் து, ஒரே குரலைக்
கேளுங் கள் : நம்  தேவனுடைய வார் த் தை என் றென் றும்  நிலைத் திருக் கும் ; கர் த் தருடைய வார் த் தை
என் றென் றும்  நிலைத் திருக் கும்  — மேலும்  நிலைத் திருக் கும் -வார் த் தை, குறியீட் டைப்  பாருங் கள் , G3306,
தங் கியிருக் கும் -வார் த் தையாகும் . நீங் கள்  பொறுமையுடன்  காத் துக் கொண் ட வார் த் தை என் றென் றும்
நிலைத் திருக் கும் , மேலும்  தேவனுடைய சித் தத் தைச்  செய் பவன்  அதனுடன்  என் றென் றும்
நிலைத் திருப் பான் . தேவனில்  காத் திருந் த எதுவும்  முடிவுக் கோட் டில்  இழக் கப் படுவதில் லை.)

இரண்டு வாய்

யாக் கோபு 1:3 உங் களுடைய விசுவாசத் தின்  பரீட் சையானது சகிப் புத் தன் மையை
உண் டாக் குமென் று அறிந் து, அதை மிகுந் த சந் தோஷமாக எண் ணுங் கள் .
[G5281 hupomone ⚑] [G2716 katergazomai ⚑] [G1383 dokimion ⚑]
உங்கள் விசுவாசத்தின் சோதனை = பொறுமையை உண்டாக்குகிறது.

ரோமர்  5:3 அதுமட் டும்  இல் லை, உபத் திரவம்  பொறுமையையும் , பொறுமை பரீட் சையையும் ,
பரீட் சை நம் பிக் கையையும்  உண் டாக் குகிறது என் று நாங் கள்  அறிந் து [G5281 hupomone ⚑]
[G2716 katergazomai ⚑] [G2347 thlipsis ⚑]
உபத்திரவங்களில் மேன்மைபாராட்டுகிறோம் → உபத்திரவம் பொறுமையை உண்டாக்குகிறது.

1 பேதுரு 1:7 அழிந் துபோகிற தங் கம்  நெருப் பினாலே சோதிக் கப் படும் ; அதைவிட அதிக
விலையுயர் ந் த உங் களுடைய விசுவாசம்  சோதிக் கப் பட் டு, இயேசுகிறிஸ் து
வெளிப் படும் போது உங் களுக் குப்  புகழ் ச் சியும்  கனமும்  மகிமையும்  உண் டாகக்  காணப் படும் .
[G602 apokalupsis ⚑] [G1383 dokimion ⚑]
உங்கள் விசுவாசத்தின் சோதனை = பொன்னிலும் மிகவும் அருமையானது → இயேசு கிறிஸ்துவின்
வெளிப்பாட்டில் புகழ்ச்சிக்கும் கனத்திற்கும் மகிமைக்கும் ஏதுவாகக் காணப்படும்.

2 கொரிந் தியர்  13:1 மூன் றாவதுமுறை நான்  உங் களிடம்  வருகிறேன் ; எல் லாக்  காரியங் களும்
இரண் டு மூன் று சாட் சிகளினாலே உறுதிப் படுத் தப் படும் . [G3144 martus ⚑]
எல்லாக் காரியங்களும் இரண்டு மூன்று சாட்சிகளினாலே உறுதிப்படுத்தப்படும்.

(எனது தனிப் பட் ட எண் ணங் கள்  — மூன் று சாட் சிகள் , மற் றும்  ஒரு வார் த் தையின்  இரண் டு ஜோடிகள் .
யாக் கோபு சொல் கிறார் , உங் கள்  விசுவாசத் தின்  சோதனை பொறுமையை உண் டாக் குகிறது; பவுல்
சொல் கிறார் , உபத் திரவம்  பொறுமையை உண் டாக் குகிறது — மேலும்  "உண் டாக் குகிறது" என் ற வார் த் தை
ஒரே வார் த் தை, குறிச் சொற் களைப்  பார் க் கவும் , G2716, முழுமையாக வேலை செய் வது. மேலும்
யாக் கோபுவின்  சோதனை (TRYING) மற் றும்  பேதுருவின்  சோதனை (TRIAL) ஆகியவையும்  ஒரே வார் த் தை,
G1383: யாக் கோபு சோதனை என் ன உண் டாக் குகிறது என் று சொல் கிறார்  — பொறுமை; பேதுரு



சோதனையின்  மதிப் பு என் ன என் று சொல் கிறார்  — பொன் னைவிட மிக அதிக விலையேறப் பெற் றது.
இரண் டு அல் லது மூன் று சாட் சிகளின்  வாயினால்  காரியம்  உறுதிப் படுத் தப் படுகிறது: சோதனை
வேலைக் காரன் , பொறுமை வேலை, மேலும்  அதன்  மதிப் பு பொன் னைவிட அதிகமானது.)

நிழலும் நிறைவேற்றமும்

Shadow யோபு 13:15 அவர்  என் னைக்  கொன் றுபோட் டாலும் , அவர் மேல்
நம் பிக் கையாயிருப் பேன் ; ஆனாலும்  என்  வழிகளை அவருக் கு முன் பாக நிரூபிப் பேன் .
[H3176 yachal ⚑]
அவர் என்னைக் கொன்றுபோட்டாலும், அவர்மேல் நம்பிக்கையாயிருப்பேன்.

Fulfillment யாக் கோபு 5:11 இதோ, பொறுமையாக இருக் கிறவர் களை பாக் கியவான் கள்
என் கிறோமே! யோபின்  பொறுமையைக் குறித் து கேள் விப் பட் டிருக் கிறீர் கள் ; கர் த் தருடைய
செயலின்  முடிவையும்  பார் த் திருக் கிறீர் கள் ; கர் த் தர்  மிகுந் த உருக் கமும் , இரக் கமும்
உள் ளவராக இருக் கிறாரே. [G5056 telos ⚑] [G5281 hupomone ⚑] [G5278 hupomeno ⚑]
பொறுமையாயிருக்கிறவர்களைப் பாக்கியவான்கள் என்கிறோம் → யோபின் பொறுமை + கர்த்தருடைய
முடிவு = மிகுந்த மனதுருக்கமும் இரக்கமும் உள்ளது.

Fulfillment 1 பேதுரு 2:21 இதற் காகத் தான்  நீங் கள்  அழைக் கப் பட் டிருக் கிறீர் கள் ;
ஏனென் றால் , கிறிஸ் துவும்  உங் களுக் காகப்  பாடுகள் பட் டு, நீங் கள்  அவருடைய
அடிச் சுவடுகளைப்  பின் பற் றி வருவதற் காக உங் களுக் கு முன் மாதிரியை
வைத் துப் போனார் . [G2487 ichnos ⚑] [G5261 hupogrammos ⚑]
கிறிஸ்துவும் நமக்காகப் பாடுபட்டார் → நீங்கள் அவருடைய அடிச்சுவடுகளைப் பின்பற்றும்படி நமக்கு ஒரு
மாதிரியைத் தந்துவிட்டுப் போனார்.

(எனது தனிப் பட் ட எண் ணங் கள்  — நிழலின்  சொந் த வார் த் தையை கவனியுங் கள் : யோபின்  நம் பிக் கை,
குறியீட் டைப்  பார் க் கவும் , H3176, அது காத் திருத் தல் -வார் த் தை — ஸ் ட் ராங் ஸ்  சொல் கிறது, காத் திருக் க,
பொறுமையாயிருக் க, நம் பிக் கையுடன்  இருக் க என. அவர்  என் னைக்  கொன் றாலும் , நான்  அவரில்
காத் திருப் பேன்  — யோபின்  முழு பொறுமையும்  ஒரே வரியில்  இருக் கிறது. மற் றும்  யாக் கோபு அதின்
முடிவை விவரிக் கிறார் : கர் த் தர்  கொடுத் த முடிவை நீங் கள்  கண் டீர் கள் , கர் த் தர்  மிகவும்  மன உருக் கமும்
இரக் கம்  நிறைந் தவரும்  ஆயிருக் கிறார்  என் பதை — கொலை ஒருபோதும்  முடிவாக இருக் கவில் லை;
இரக் கமே முடிவு. மற் றும்  மெய் யானது நிழலைவிட பெரியது: யோபைவிட பெரியவர்  ஒருவர்  பாடுபட் டார் ,
நமக் கு ஒரு உதாரணத் தை விட் டுச்  சென் றார்  — ஹுப் போக் ரம் மோஸ்  (G5261, உதாரணம் ), ஸ் ட் ராங் ஸ்
சொல் கிறது, கீழே வைக் கப் பட் ட ஒரு நகல் , மேலே வரைந் து பின் பற் றுவதற் காக — அதனால்  நீங் கள்
அவருடைய அடிச் சுவடுகளைப்  பின் பற் றும் படி. பொறுமையின்  நடை ஏற் கனவே அச் சிடப் பட் ட
அடிச் சுவடுகளில்  நடப் பதாகும் ; அவற் றை முடிவு வரை பின் பற் றுங் கள் , மற் றும்  அந் த முடிவு இரக் கமே.)

நிறைவு

1 பேதுரு 5:10 கிறிஸ் து இயேசுவிற் குள்  நம் மை அவருடைய நித் திய மகிமைக் கு
அழைத் தவராக இருக் கிற எல் லாக்  கிருபையும்  பொருந் திய தேவன் தாமே கொஞ் சக் காலம்
பாடுகள்  அனுபவிக் கிற உங் களைச்  சீர் ப் படுத் தி, உறுதிப் படுத் தி, பலப் படுத் தி,
நிலைநிறுத் துவாராக; [G2311 themelioo ⚑] [G4599 sthenoo ⚑] [G4741 sterizo ⚑]
[G2675 katartizo ⚑] [G3958 pascho ⚑]
எல்லா கிருபையுள்ள தேவன் → நீங்கள் சிறிது காலம் பாடுபட்ட பின்பு → உங்களைப் பூரணப்படுத்தி,
உறுதிப்படுத்தி, பலப்படுத்தி, திடப்படுத்துவார்.

ரோமர்  15:13 பரிசுத் த ஆவியானவரின்  பலத் தினாலே உங் களுக் கு நம் பிக் கை பெருக,
நம் பிக் கையின்  தேவன்  விசுவாசத் தினால்  உண் டாகும்  எல் லாவிதமான
சந் தோஷத் தினாலும் , சமாதானத் தினாலும்  உங் களை நிரப் புவாராக. [G4137 pleroo ⚑]
[G1680 elpis ⚑]
நம்பிக்கையின் தேவன் விசுவாசத்தில் உங்களை சகல சந்தோஷத்தினாலும் சமாதானத்தினாலும்
நிரப்புவாராக → நீங்கள் நம்பிக்கையில் பெருகும்படி.

(எனது தனிப் பட் ட எண் ணங் கள்  — இப் போது வீட் டிற் குச்  செல் லும்  முழு வழியையும்  சேகரித் து, அதைச்
சுமந் து வந் த தேவனுடைய நாமங் களைக்  கவனியுங் கள் . தேவனுடைய வேதவாக் கியங் கள்  மூலம்
பொறுமையைத்  தரும் , மற் றும்  நீங் கள்  அவருக் காகக்  காத் திருக் கும்  முன் பே உங் களுக் காகக்  காத் திருந் த,



பொறுமையின்  தேவனிடத் தில்  தவழ் தல்  ஆரம் பமானது. நடைப் பயணம்  அதை நாளுக் கு நாள்
அணிவித் தது: உங் கள்  ஆத் துமாவை ஆட் கொள் ளுங் கள் , எல் லாரிடத் திலும்  நீடிய
பொறுமையாயிருங் கள் , கர் த் தருக் குள்  அமர் ந் திருந் து பொறுமையாயிருங் கள் . ஓட் டப் பந் தயம்  அதைச்
சுமந் தோடி அதைச்  செலுத் தியது: பொறுமையோடே ஓடுங் கள் , நல் ல போர் வீரனைப் போல்  கஷ் டங் களைச்
சகியுங் கள் , நாம்  பாடுபட் டால்  அவரோடேகூட ஆளுவோம் . மற் றும்  முடிவுக் கோடு அதன்  மூலம்
பெற் றுக் கொள் ளும் : விசுவாசத் தினாலும்  நீடிய பொறுமையினாலும்  வாக் குத் தத் தங் களைச்
சுதந் தரித் துக் கொள் ளுங் கள் , நிச் சயமாய்  ஒரு முடிவு உண் டு, உங் கள்  நம் பிக் கை அறுப் புண் டுபோகாது.
இப் போது கோட் டில்  நிற் கும்  இரண் டு நாமங் களைக்  கேளுங் கள் : நீங் கள்  கொஞ் சக் காலம்  பாடுபட் டபின் பு
உங் களைப்  பூரணப் படுத் தி, உறுதிப் படுத் தி, பலப் படுத் தி, திடப் படுத் தும்  எல் லா கிருபையின்  தேவன் ;
மற் றும்  விசுவாசிக் கையில்  உங் களை எல் லா சந் தோஷத் தினாலும்  சமாதானத் தினாலும்  நிரப் பும்
நம் பிக் கையின்  தேவன் . உங் களுக் கு நடக் கக்  கற் பித் தவரே உங் களைக்  கோட் டைக்  கடக் கச்  செய் வார்  —
பாடுபட் டதற் குப்  பின் , திடப் படுத் துதல்  வரும் ; நம் பிக் கை நம் மை வெட் கப் படுத் தாது. நடந் துகொண் டே
இருங் கள் , நன் றாய் க்  காத் திருங் கள் : கர் த் தர்  சமீபமாயிருக் கிறார் .)

பயிற்சி வினாடி வினா

1. யாக் கோபு 1:3 — உங் கள்  விசுவாசத் தின்  சோதனையானது உண் டாக் குகிறது என் று
அறிந் து:
a) தெய் வபக் தி
b) பொறுமை
c) நம் பிக் கை

2. லூக் கா 21:19 — உங் கள்  பொறுமையினாலே உங் கள் :
a) ஆத் துமாக் கள்
b) இதயங் கள்
c) வாக் குத் தத் தங் கள்

3. எபிரெயர்  12:1 — நாம்  சகல பாரத் தையும் , நம் மைச்  சுற் றி நெருங் கிக் கொண் டிருக் கிற
பாவத் தையும்  தள் ளிவிட் டு, நிலைத் த மனதோடே ஓடக் கடவோம் :
a) இந் த வாழ் க் கையின்  காரியங் கள்
b) அவருக் கு முன்  வைக் கப் பட் ட மகிழ் ச் சி
c) நமக் கு முன்  வைக் கப் பட் டிருக் கும்  பந் தயம்

4. எபிரெயர்  10:36 — ஏனெனில்  நீங் கள்  தேவனுடைய சித் தத் தின் படி
செய் துமுடித் தபின் பு, பெறும் படிக் குப்  பொறுமை உங் களுக் கு
வேண் டியதாயிருக் கிறது:
a) ஜீவகிரீடம்
b) வாக் குத் தத் தம்
c) முன் மாரி மற் றும்  பின் மாரி

5. கொலோசெயர்  1:11 — அவருடைய மகிமையான வல் லமையின் படி எல் லாப்
பராக் கிரமத் தினாலும்  பலப் படுத் தப் பட் டு, எல் லா நீடிய பொறுமைக் கும்  நீடிய
சாந் தத் திற் கும்  ஏதுவாகி:
a) சாந் தகுணம்
b) சாந் தம்
c) மகிழ் ச் சி

6. 2 தீமோத் தேயு 2:12 — நாம்  பாடுபட் டால் , நாம்  அவருடன் :
a) அவருடன்  அரசாள் வது
b) இரட் சிப் பைப்  பெறுதல்
c) வாக் குத் தத் தத் தைப்  பெறுதல்

7. வெளிப் படுத் துதல்  3:10 — நீ என்  பொறுமையின்  வார் த் தையைக்  காத் தபடியால் ,
நானும்  உன் னை காத் துக் கொள் வேன் :
a) நம் மை மிக எளிதாய்  சூழ் ந் துகொள் ளும்  பாவம்



b) சோதனையின்  நேரம்
c) நீங் கிப் போகும்  உலகம்

பதில் திறவுகோல்: 1-b, 2-a, 3-c, 4-b, 5-c, 6-a, 7-b

இந்த ஆய்வு எவ்வாறு கிளைக்கிறது

நிழல் எவ்வாறு ஒளியைத் தருகிறது: யோபு, "இதோ, அவர் என்னைக் கொன்றாலும், நான் அவர்மேல்
நம்பிக்கையாயிருப்பேன்" (யோபு 13:15) என்றார், மேலும் அவனுடைய நம்பிக்கை-வார்த்தை காத்திருத்தல்-
வார்த்தையே (H3176 — நம்பிக்கை, தாமதித்தல், நம்பிக்கை வைத்தல், காத்திருத்தல்) — அதை "அவருக்குக்
காத்திருக்கிற யாவரும் பாக்கியவான்கள்" (ஏசாயா 30:18) என்பதனுடன் வையுங்கள், மேலும் "யோபுவின்
பொறுமையைக் குறித்துக் கேள்விப்பட்டிருக்கிறீர்கள்" (யாக்கோபு 5:11) என்பதனுடனும் வையுங்கள், இது
தன்னுடைய சொந்த ஆய்வுக்குத் தயாராக இருக்கிறது.

புதிய உடன்படிக்கை அதை எவ்வாறு விளக்குகிறது: பிதாக்களுக்குச் சொல்லப்பட்டது, கர்த்தருக்குள்
அமர்ந்திரு, அவருக்காகப் பொறுமையாய்க் காத்திரு (சங்கீதம் 37:7); நமக்குச் சொல்லப்பட்டிருக்கிறது,
நமக்கு முன் வைக்கப்பட்டிருக்கிற ஓட்டத்தைப் பொறுமையோடே ஓடக்கடவோம் (எபிரெயர் 12:1) —
காத்திருத்தல் ஓட்டமாய் மாறிற்று, இரண்டும் ஒரே பொறுமையே.

வார்த்தைகள் எவ்வளவு முக்கியம் என்று பாருங்கள்: எபிரெயர் 12:1-இல் (G5281) உள்ள பொறுமை என்பது
கீழே தாங்கி நிற்றல் ஆகும், எபிரெயர் 6:12-இல் (G3115) உள்ள பொறுமை என்பது நீண்ட மனது, கோபத்திற்கு
தாமதமான ஆவி ஆகும் — ஓட்டப்பந்தயம் ஒன்றைக் கேட்கிறது, வாக்குத்தத்தம் மற்றொன்றைக் கேட்கிறது;
மேலும் கொலோசெயர் 1:11 இரண்டையும் ஒரே வரியில் வைக்கிறது — எந்த வார்த்தை எந்த இடத்தில்
நிற்கிறது என்பதையும், ஏன் என்பதையும் கவனியுங்கள்.

அது நித்தியத்தை எட்டும் விதம்: தேவனுடைய சித்தத்தின்படி செய்கிறவன் என்றென்றைக்கும்
நிலைத்திருக்கிறான் (1 யோவான் 2:17), மேலும் நீங்கள் தேவனுடைய சித்தத்தைச் செய்து முடித்தபின்பு,
வாக்குத்தத்தம் பெறும்படிக்குப் பொறுமை உங்களுக்கு வேண்டியதாயிருக்கிறது (எபிரெயர் 10:36) —
சித்தத்தைச் செய்யும் பொறுமையுள்ளவனே என்றென்றைக்கும் வாழும் மனிதன்.

பக்கவழி: பூமியின் அருமையான பலனுக்காக காத்திருக்கும் விவசாயி (யாக்கோபு 5:7) நல்ல நிலத்தின்
அருகில் நிற்கிறான், அது பொறுமையுடன் பலன் தருகிறது (லூக்கா 8:15) — விதைப்பவன், நிலம், மற்றும்
பொறுமையின் அறுவடை, தன் சொந்த ஆய்வுக்குத் தயாராக இருக்கிறது.

சாத்தியமான வெளிப்பாடு: 2 தீமோத்தேயு 2:12 இல் "பொறுமையாயிருக்க" (SUFFER) என்று
மொழிபெயர்க்கப்பட்ட வார்த்தை (G5278) இந்த ஆய்வின் "பொறுத்துக்கொள்" (ENDURE) என்ற வார்த்தையே
ஆகும் — நாம் பொறுமையாயிருந்தால் அது நாம் பொறுத்துக்கொள்வதே ஆகும், அதன் முடிவு ஒரு
சிங்காசனம்; மேலும் நீதிமொழிகள் 23:18 இல் உள்ள "எதிர்பார்ப்பு" (H8615, TIQVAH) என்பது பழைய
மொழியில் நேரடியாக ஒரு கயிறு ஆகும், காத்திருத்தல் என்ற வார்த்தையான QAVAH (H6960) இன் மகள் —
காத்திருக்கும் ஆத்துமா தேவனுடன் ஒரு கயிறாகக் கட்டப்பட்டுள்ளது, அந்தக் கயிறு ஒருபோதும்
அறுக்கப்படாது.
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